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BÖLÜM 9

KLASİK DÖNEM ARAP ŞİİRİNDE MECÂZLA İLGİLİ 
SANATLAR

Muhammet Selim İPEK1

Giriş
Araplar cahiliye döneminde belâgat ve fesâhat alanında yüksek bir seviyeye 

ulaşmışlardır (Dayf, 1965, s. 9). Arap edebiyatında köklü bir tarihi olan şiirin İs-
lamiyet’in gelişiyle arasında 400 yıl bulunduğu ifade edilmektedir. Bu da Arap 
şiirinin uzun bir gelişme dönemi geçirdiğini ve Arapların büyük bir şiir birikimi-
ne sahip olduklarını göstermektedir (Demirayak, 2012, s. 69-71). Belâgat ilminin 
de ilk olarak şiir tenkidiyle kendini göstermeye başladığı görüşünden hareketle 
şiirdeki söz sanatları sonraki dönemlerde ele alınarak terimler belirlenmiş ve bu 
alanda eserler telif edilmiştir. Bu eserler Kur’ân, hadis ve klasik Arap şiirini temel 
alarak söz sanatlarını tasnif etmişler ve belagât ilminin ortaya çıkmasını sağlamış-
lardır (Bulut, 2013, s. 19).

Belâgat, sözün fasih bir şekilde zamana ve mekana uygun bir şekilde söylen-
mesi ve söylenen bu sözün de muhatabın ruhuna veya aklına hitap etmesi ve mu-
hatapta bir iz bırakmasıdır (el-Cârim – Emîn, 2010, s. 8). Sözün etkili bir şekilde 
söylenmesi, gerek mecazla ilgili sanatlarla gerek muktezâ-yı hâle uygun olmasıyla 
ve gerekse lafız ve manayı güzelleştiren sanatlarla kullanılmasıdır. Sözün etkili bir 
şekilde söylenmesi beyân ilminin; müktezâ-yı hâle uygun olması meânî ilminin, 
lafız ve manayı güzelleştiren sanatlarla kullanılması da bedî ilminin konusudur. 
Bu üç ilim belâgatin temel kısımlarını oluşturmaktadır.

Belâgatin ileri bir seviyede öne çıktığı Arap şiiri mecâzla ilgili sanatların beliğ 
şairlerin dilinde hayat bulduğu ve dil malzemesinin derlendiği önemli edebî ve-
sikalardır. Söz sanatlarının ustalıkla kullanıldığı bu şiirler, okuyucunun zihninde 
ve kalbinde büyük etkiler uyandırmış ve günümüze aktarılmıştır.  Bu söz sanat-
larından mecâzla ilgili olan teşbîh, istiâre, mecâz-ı aklî, mecâz-ı mürsel ve kinâye 
sanatları, kadim Arap şairleri tarafından ustalıkla kullanılmış ve manaya güzellik 
katmıştır. 
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lafızlarla ifade ederek bu teşbihi saklamak istiârenin belâgatini göstermektedir. 
Kastedilen mananın icazlı bir şekilde ve bir alâka vasıtasıyla adeta resmedilerek 
ifade edilmesi mecâzın belâgatinin göstergesidir. Kusurları, söylendiği zaman ta-
hammül edilebilir bir ifadeyle söyleyip muhatabı kinden sıyırabilmeyi ve edep 
dairesinden çıkmamayı sağlamak kinâyenin belâgatinin izhârıdır. 

Hülasa; mecâzla ilgili sanatları ele alan ve duyguyu farklı şekillerde ifade et-
meyi esas alan beyân ilmi; teşbîh, istiâre, mecâz veya kinâye yoluyla edebî ve belîğ 
bir söz söylemenin yoludur. Her üslubun kendine has bir güzelliği ve yaratıcılığı 
içinde barındırdığı bu sanatlar, manalara farklı yollarla ulaşmak gibi bir zenginlik 
sunmakta ve dinleyiciye farklı tasavvurların ve hayallerin kapısını aralamaktadır. 
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